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POLITIKAI ÚJSÁG,

Megjelen minden szerdán és szombaton este Z U Z T  Z Ü Z  1 ? ^ " '
S zerk esztőség  t W ekerle-tér 671._________________ Biro Pal. Dr. Búza Barna. »02

E ls ő  lé p é s .  j érvelés, hogy városunkban nincsen a szomszéd városok. I Ez a város pedig bir annyi am-
sdt ra u hely áir 6 | színházi szezon. Nincsen — nem- Átérzik és bizonyára átértik I bicióval, hogy az uj szinházameg-
Sctomja ujicy, pr. Csak azért, mert nem volt eddig majd ők is a sziniszövetkezet fon-!nyitásával együtt; — hogy ennek

Sátoraljaújhely város im meg- rendes színházunk, — de azért tosságát. Átértik, mily nagy hord- fényét, pompáját és nagyságát
tette az első lépést ahhoz, hogy sincsen, mert eddig a szinpártolás erővel lesz az úgy reánk, mint a!emelje — keresztülviszi ezt is.
a felvidék nemzetiséglakta vidékén nem volt egészségesen szervezve, színészetre, hogyha összetett ke-: Hogy ugyanekkor már az > Észak
is megindulhasson az a közműve- Mint a kóbor elhagyatott gyerme-: zekkel, szövetkezve, egyesitett erő-j keleti Színi Szövetkezet« is meg- 
lődési mozgalom, amely az utolsó kék, úgy vándoroltak eddig város- vei segítünk megteremteni azt, | nyitható legyen, 
esztendőkben a társadalom veze- ról városra azok a színigazgatók, amire külön-külön majdnem kép- Ezzel elévülhetetlen érdemeket 
tőit hazánkban cselekvésre kész- akik — kevesen bár — de azért j telenek vagyunk: az erős, szerve- szerezne nemcsak a városnak, nem
tette. Jogerőre emelkedett az a látogattak el erre a felvidékre,! zett színészetet. csak a felvidéknek, hanem a ha-
városi határozat, amely szerint a hogy a magyar nemzet kultúráját Fenntarthatunk egy olyan szin- zának. Ilyen érdem, ilyen jutalom 
régi szú ház teljes átalakításával a magyar színpadról neveljék. társulatot, amely kielégítheti a na- illetné mindazokat* a városokat
az uj színházat Sátoraljaújhelyben Széles ez országban tapasztal- i gy°n *s erősen kifejlett műigé- amelyek csatlakoznak az eszméhez, 
m^ . . ez ^sztend°ben felépítik. juk, hogy a magyar színészet istá- nyékét. Erre a kisebb vidéki vá- hogy ennek fényes nagyszerű tar- 

Különösen fontos és közműve- p0iásához hozzáfogott a nemzet és i ros egyedül nem képes. Fenn- talm át— majdan az októberi ige 
lődési érdekekből tekintve égető a kormány, majdnem együttes erő-! tarthatunk egy társulatot, amely — amely a szövetkezet megnyitó 
szükségesség volt már, hogy egy vej Mindenfelé készen állanak m ár;a miénk, amely úgy rendezi be prológjában szólana a felvidék bér
fejlődő, napról-napra emelkedő vá- a tervezett színi szövetkezeteket, műrepertoirját, oly erőkből szer- ces tája felől, le az egész hazába 
ros a jövőjét magasabb nemzeti ame]yeket egyes vidékek társadal- j vez‘ társulatát, amint ezt a közön- — még ez évben testet ölthessen. 
ideálok szem előtt tartásával fej- ma segélyezett és most már a kor- s^g kívánja, amint a szövetkezet £ z a test bevilágítja majd a jö- 
leszsze. Igaz ugyan, hogy sok a many js hathatósabban támogatni ereje megkívánhatja. Ezt egy vá- v£t amejv e nélkül kínosan sötét 
teendőnk a közgazdasági téren, fog/ Csak éppen itt _  ahol ta- ros egyedül nem teheti. Szóval ^  
hogy a város kereskedelmi es j^n legeminensebb kérdés a ma- j fenntarthatunk egy Ízlésünknek, ragyogni, 
ipari politikáját helyesebb alapon gyár vidéki színészet megerősítése, kívánalmainknak mindenben meg- ___
kell vezetni, mint a hogyan ezt itt állanak tétlenül, bátortalanul a felelő, a közönség igényét teljesen .. .... , , ... 7
ma teszik. De azért sohasem sza- társadalom vezetői. kielégítő társulatot. Ezzel pedig orana-ujneiy, apnus ?.
bad megfeledkeznünk arról, hogy Mi hisszük hogy Sátoraljaújhely nevelünk színészetet, neveljük a A választási fuvardíjak. Zemplénvár- 
a közmivelődés észszerű fejlesztése városa nem 'áll meg az első lépés közönséget, mindjobban és jobban
erőt, bátorságot, ambíciót nővel mellett, hanem hozzákezd majd megkedveltethetjük vidékünkön a kozó szabályrendeleteket újból elkészi- 
minden másnemű munkássághoz. \ legkomolyabban a magyar vidéki magyar kultúrát, egészséges és teni. Tudvalevőleg- Széli Kálmán mi- 

Most tehát, hogy az uj színház! színészet megerősítéséhez. Most erőben duzzadó viszonyt fejlesz- niszterelnök, mint belügyminiszter ezek- 
felépitéséhez hozzáfogunk, nem már minden módot ki kell találni tünk a magyar színészet és am a- nek bizonyos egységes szempontokból 
szabad elejtenünk az ezzel kap- a szomszéd városok felébresztésé- gyár közönség közt. kin,%dáí* az. Tmif izekkel a sza-
csolatosan tervezett sziniszövetke- hez. Nem elegendő az átiratokkal Mi úgy reméljük, hogy nemcsak bályrendcletekkel müveinek. Az már 
zeti eszmét. Minden igyekezetünk- való tárgyalás, mert hisz’ láttuk, Sátoraljaújhely, de az egész vár- világos, hogy a vármegyékben a fuvar- 
kel, minden erőnkkel azon kell hogy eredményre ez úgy sem ve- megye és a szomszéd vármegyék dij szabályrendelet balul ütött ki. Több 
lennünk, hogy ezt a felvidék kul- zethet. Személyes érintkezés utján társadalmának vezető elemei átér- v*rmegye °,yan taksákat csinált a köz- 
turája érdekében megvalósítsuk. kell nyélbe ütni ezt a dolgot. Nem zik majd, hogy erre őket minden * ^etóltek m^kopasztásával^ Némely 

Nagyon helyes volt a színház- hihetjük, hogy egy erős akció meg- serkentés nélkül a kötelesség szó- vármegyékben — kivált ott, ahol sok 
építés vitája körül kifejtett ama indítása után hidegek maradjanak litja. a titkos és családi jelölt — a taksa

r I^ \  T~> A  Következett Palágyi Lajos tanár üd- Erre Dezső Lajos igy felelt: Nem vagyok illetékes az egyes
X  /X  JLV. vözlése, ki az általa számos iró és tan- Tisztelt Barátom Uram! gyöngyszemek értékének mérlegelésére,

férfi közreműködésével szerkesztett em- A ilusz0„ütévcs igazgatóságom alkal- te'án iU« lcn is .!e"ne «* . ,61em’ "em 
* „  » lékalbumot, melyből alább részleteket m4b(i| e,ha zott köszöntések között ‘“dóm hogy mit érnek így a dara-
A Dezso-jublleum. közlünk -  nyújtotta at az ünnepeltnek. legink4bb meg|epett az ön érzelmeinek bonkmt. De azt tudom hogy az azok-

A „Felsőmagyarországi Hiriap“ eredeti tárcája. Palágyi körülbelül ezeket mondotta: megnyilatkozása. Volt növendékeimet hói előállott mozaik tűkor az én sub-
Az ország legkülönbözőbb részeiből >Nem vezetek küldöttséget, azok, a múlt, mostani növendékeimet a jelen Ĵ ‘lv 'ehá ̂ érkölcsrlényig tökéleYe- 

üsszegyiiltek a tanítók, hogy volt mes- kiknek nevében Ont üdvözlöm szétszór- fűzi hozzám ; fölebbvalónn, tanártársaim J... y
terüknek Dezső I aios sárosnataki ál- tan élnek áz országban, az irodalom és emlékezete a múlt emlékeivel van tele. J ' . , , . ,
I nni tanitókéoezdci io-azo-atönak 25 éves tanügy harcosai. Mint ezen szellemi Ismertek, ismernek mindannyian; s ha bogadja kérem kedves Kartars Ur 
ig-a/p-ntói jubileumát megünnepeljék. A  küldöttség szerény megbízottja, nyújtom nem vártam, nem reméltem is crzel- szép lelkének ezen szép ajándékáért 
v^lManulók c seregében láttunk olya- át ez emléklapot Önnek, kiben az iró meik ily fényes megnyilatkozását (mely az én igen de igen meleg köszönetemet.
kát is, akik maholnap szintén megun és tanító kiválóságai egyesültek. író és ért mindannyiok iránt hálás vagyok), (lelkes éljenzés.)
nepelhetik jubileumukat, olyanok mel- tanító! Látszólag két hivatás, de vol- egy pillanatra áterzettem valamennyiök Következett a képezdei ifjúság nevé
i g  akik ifjú tetterővel csak imént faképp egy és ugyanaz. Amit a tanító felfogását, átérezterti mindannyion ro- ben egy díszes kivitelű *ezüst serleg«
léptek a tanítói pályára. kezd azt folytatja az iró. S mit ér az konszenves érzelmét. De Ön tn. 1. kar- átnyujtása. Végül úgy a volt tanitvá-

Az ünnepély szerdán délelőtt folyt kő munkája, ha tanító nem nevel neki társ ur, ki félév előtt még tán nevemet nyok, mint az egész ünneplő közönség 
le a sárospataki városház nagytermé- közönséget, mit ér a tanító munkája, is alig ismerte, néhány hónapi együtt a >Szózat«-ot énekelte el. 
ben, mely ez alkalommal csak úgy ha az iró nem tette a kultura iránt fo- működés után — mondhatom tanácsom Délben mintegy 120—130 teritékü 
nyüzsgőit a viszontlátásnak örvendő gékonynyá a szülők lelkét? ellenére határozta cl, hogy ezen em- bankett volt a nagyteremben. Felkö-
volt tanulótársaktól. Az ünnepelt igaz- »Napjainkban fajdalom mind ritkább léklapot létesíti. szöntőket mondottak: Hubay Bertalan,
galót, akiért küldöttség ment megér- az igazi iró s áz igazi tanító. Mindkét Nem tudok más magyarázatot adni J[f0lnár János, Palágyi Lajos, Veres 
keztekor hosszas éljenzéssel fogadták, hivatás munkásai közt, fájdalom sok az ön felbuzdulásának, mintha felteszem, perenc, Bcregszdssy István, Hodossy 
majd az ifjúsági énnakkar »Ilymnus«- az olyan, ki felfelé szolgalelküségbcn hogy az ön költői lelkének mcgnyilat* Béla, Dezső Lajos, azután számos volt 
szál üdvözölte. Ezután Hubay Bertalan vagy lefelé demagógiával keresi célját, hozása késztette, mely meleg kedélye tanítvány.
tanító lelkes beszéd kíséretében átnyuj- Az irodalomból nem ritkán újdonság- napsugaraival mindent bearanyoz öi- ^  ? ünnepély folyamán az üdvözlő 
tóttá a volt tanulók 500 koronás ala- gyár, az iskolából pedig oklevél-gyár nyezetében, mely ott is virágot gyujI . sürgönyök egész özöne érkezett, a 
pitványát, mire Dezső Lajos magas lett. ah°i a pedáns tudós botamzál. uv r legkülönbözőbb rendű és rangu tan-
szinvonalu beszédben kijelentette, hogy »Ily viszonyok között még különöseb- lelke behatol a nagy közönség ĉJn^c* I férfiak kőiéből, 
az alapítványt a legjobb magaviselet!! ben becsülendő oly férfiú mint Ón, ki rének ismeretlen fenekére, « polypok 
tanulók jutalmazására fogja fordítani, mint tanító sohasem alkalmazkodott, között gyöngyszemeket keres, s midőn
Kzutún Molnár János főbíró a város hajlongott, s ki mint iró mindig,bátran azokat a felszínre hozza mozaik tükröt: Az. emléklapból -  ahová a képezdei 
képviselőtestülete nevében üdvözölte elveiért küzdött s küzd ma is. hitetem alkot azokból, hogy mikor abba bele igazgatok teljes számmal és a magyar 
az ünnepeltet ki ugyancsak hatásos a lanitót, aki ír és az Írót, aki tanít., tekintek lelkem fény és árnyoldalait paedagogusok kozul számosan írtak — 
s b v a S  vészeit. (Hosszantartó éljenzés.)____________ I láthassam.______________________[közöljük a következő emléksorokat:

Líipun nini Hzánm H ölni*



a legsoványabb erényhez volt hozzá- az. története emlékezetes és nagy- A gyűlés egyéb tárgyairól szóló I logány-utca kikövezése tárgyában, mely 
szabva. széni lesz Sátoraljaújhely történeté-! és részletesebi) tudósításunk a követ- erős összetűzésre adott alkalmat a pol-

A belügyminiszter most sietteti a vár- ben. Itten, ahol eddig a képviselő- kezd: gármester és az államépitészeti hivatal
megyéknél a szabályrendeleteket — testülettől alig várhattuk a magasabb * főnőké között. Előadó ugyanis a tanács
nyilván a fenyegetően közeledő uj vá- eszmények nívójára való emelkedést, Székely Elek polgármester igen cse- pártoló indítványát terjeszti elő, mely* 
lasztásokra való tekintettel — itt is ahol a hazafias kötelességeket holmi kély hallgatóság előtt pontban 2 óra- ! nek értelmében a Csalogány-utca ren- 
Zcmplénvármegyében be sem várva a gyerekes politikai fázékonysággal kor nyitja meg a gyűlést, üdvözölvén I dezése 6000 korona költséggel elrcn- 
rendes nyári gyűlést, rendkívüli gyűlést féltek teljesíteni, iyJbu>l a legridegebb rövid beszédben a gyűlést, a folyó í deltessék, melyhez azonban az utca 
hívtak össze erre a célra. őnös érdekek grasszálnak : itten int ügyekről tett jelentést. ! menti tulajdonosok 3000 korona költ-

A szabályrendeletek egységes és valami édes fuvallat áradt széjjel a A fent említett ügyek letárgyalása séggel járulni kötelesek. Mig tehát dr. 
gyors letárgyalasa érdekében leküldött levegőben, felemelkedett régi köte- után megalakították a Kossuth szobor Schőn Vilmos abbeli aggodalmát fejezi 
utasításban kiemeli a miniszter, hogy lességének magaslatára : a vármegye gyűjtésre való bizottságot, amely a kö- j ki, hogy az utcarendezés most úgyis 
a törvény rendelkezéseinek szükséges dicső emlékű szülöttjének Kossuth vetkező tagokból alakult mng: Elnök: csak ideiglenes lehet, mert hisz a monu- 
folyománya, hogy az a fuvardíj maxi- Lajosnak akar szobrot emelni. Az a Székely Elek polgármester. — Tagok: mentális vármegyei közkórház építése 
műm, melyet a törvény elnéz és nem mozgalom — amelyet Dr. Hornyay Katinszky Géza, Dr. Reichard Salamon, alkalmából az útvonalnak újabb rende- 
minósit vesztegetésnek, minden egyes Béla indítványára Székely Elek pol- Miklósy István, Dr. Schön Vilmos, Ara- zése esetleg kisajátítások válnának szűk- 
községre fuvaronkint olyan összegben gármester a március lo-iki banketten brózy Nándor, Dr. Ligeti József, Mecz- ségessé, az utcarendezés későbbre ha
legyen megállapítva, mely a vesztege- megindított — a tegnapi gyűlésen ner Gyula, Fejes István, Vágó Gyula, lasztassék. Hönsch Dezső kir. főmérnök 
tésnek még látszatát is kizárva, a szűk- egy nagy lépéssel nyomult előre, lm Widder Gyula, Éhlert Gyula, Dr. Ro- pedig az ntvonalnak előbb közigazga- 
séges számú fuvarosok fölfogadását min- nemcsak hirtelen, a bor gőzétől fel- senthal Sándor, Dongó Géza, Dr. Kos- tási bejárását tartja szükségesnek. Pol- 
den községben lehetővé teszi. A fuvar- korbácsolt hangulat szülte l 'jhely suth János, Molnár István, Oláh Béla, gármester megnyugtató szavai után hogy 
dij a helyi közlekedési és kereseti vi- városában azt a régi ideát, hogy vár- Vadászi Antal. Ezen bizottság aztán itt nem utnyilásról, sem utcakövezés- 
szonyokhoz képest, a szokásos díjazás- megyénk nagy halottjának Kossuth- saját hatáskörénél fogva egészíti ki ről, hanem csupán járda és vizlcfolyó- 
nak megfelelő olyan összegben állapi- nak szobrot állítsunk itten a szék- magát. ról van szó, a közgyűlés egyhangúlag
tandó meg, hogy az, mint reális fuvar- városban: Dr. Hornyay indítványára A hetivásárszabályzat úgyszintén a tudomásul votte a tanács előterjeszté-
bér egy részről a vesztegetést kizárja, a képviselőtestület egyhangúlag el- lakbérszabulyzat, melynek értelmében sét, azon módosítással, hogy a gör. 
másrészről pedig a szükséges számú fu- határozta, hogy a Kossuth-szobor a költözködések ideje május elsejére katli. hitközségnek — Miklóssy Gyula 
varosok félfogadását minden egyes köz- gyűjtését kezébe veszi, kiterjeszti a tétetik, jóváhagyás céljából a miniszté- gör. kath. lelkész és a polgármester 
ségben lehetővé tegye. Minthogy a fu- vármegye és a város társadalmára, riumhoz terjesztik fel. Ezen éven tehát felszólalása után — a 106 korona és 
vardjak személyenkénti megállapitásá- hogy minél előbb díszítse városunk a költözködés napja még április 24-e 66 fillérnyi cső rész elengedtessék, lágy
nak a gyakorlatban esetleg az lehetne egyik terét: a mi dicsőségünk, a mi lesz. hangulag elhatározta továbbá a közgyü-
a következménye, hogy a fuvardíjakat nagy szülöttünk, a mi nagy halottunk Most a főjegyző helyettes a Dókus lés a Virág-utca és Klastrom-utca ren- 
a rendelkezés ellenére nem a fuvarosok, szobra. család köszönő iratát olvasta fel, a kép- j dezését is, mely célra a tulajdonosok
hanem az egyes választók kapnák, mint- A polgári leányiskola felállítása, viselőtestűlet részvétiratára vonatkozó- 2 évi házbéradójukkal hozzájárulni kö- 
hogy pedig továbbá az esetleg fillérek- az állami elemi iskola kibővítése pro- 1*16 niit néhai Dókus József elhalálo- telesek.
ben megállapított díjtételek az etszámo- vókált izgalmas, jelentékeny vitát. zása alkalmából a gyászoló családhoz A gyűlés 5 óra után ért véget.
lást szövevényessé tennék s a vissza- Fejes István a felekezeti vitának üsz- intézett. - .........
élést megkönnyitenék, azért szükséges, két dobta bele a képviselőtestületbe. A cipészek kérelmét, hogy piacuk a
hogy e luvardij minden egyes községre dicséret a tapintatért, amelylyel az jelenlegi helyről elhelyeztessék, a ta- A  M E G Y E  É S  A  V Á R O S ,
nézve kerek összegben és meghatáro- üszők ttizét eloltották, mert az iskola nács nem találja teljesíthetőnek, ellen
zott S2ámu választót szállító fuvaronként ügyének okszerű keresztülvitelére Ben az asztalosok kérelmét pártolólag
legyen megállapítva. Kivétel az az eset, éppen nem tanácsos a polgári leány- terjeszti a közgyűlés elé. x  Zemplénvármegye közigazgatási
midőn valamely községben a meghatá- iskolának ilynemű tárgyalása. Sokban A pénztárvizsgálatról szóló jelentést bizottsága e hó 6-án ülést tartott. Er- 
rozott létszámnál kevesebb választó van, igaza van‘Fejesnek, mert tény az. egyhangúlag tudomásul vették. ről jövő számunkban hozunk részleteket,
vagy az illető községből kevesebb vá- hogy a református egyház áldozatot Most a közgyűlés legérdekesebb pontja ^  m színház. A ré<d színház ujjá-
lasztó óhajt a szavazásban résztvenni. hozott, tény hotrv a város és állam került napirendre. Sátoralja-Uihely vá- ' S . ' * .
Ha a fuvaros a meghatározott létszám- elkötelezte magát a polgári leány- rosának 200,000 koronás kölcsönügye, eP,tésén51 hozott varosi határozat J0** 
nál több választót szállít, a szabály- iskola gyors létesítéséért, de viszont mely a polg. leányiskola, a gőzfürdő erössé lett- Az építkezésre vonatkozó 
rendeletben fuvaronkint pontosan meg- teljes igazsága van a polgármester- és a köztemető költségeire használandó előmunkálatokat rövidesen megkezdi a 
állapítandó arányosan mérsékelt Jijföl- nek abban, hogy az állami elemi is- fel. Tekintve, hogy a Pesti kér. Bank város. Az uj színház legkésőbben ok
emelésnek, ha kevesebbet szállít, meg- kolások folyton növekedő számát ajánlata a legelőnyösebb, főszámvevő tóv>er hó 1-ér  ̂ okvetlenül meo-nvit- 
felelő dijleszállitásnak van helye. A sza-i tekintetbe kell vennünk, fejleszteni előterjesztésére a közgyűlés egyhangú- , , . " ,
bályrendeletben az összes községek a kell az elemi iskolát azért, mert ha lag felhatalmazza a polgármestert ez ato Iesz- Különben erről mai vezér
választási székhelytől való kilométer tá- felállítottuk már, akkor a jelentkező ügylet lebonyolítására. cikkünkben többet is Írunk,
volság és a megállapított fuvardijak pon-j gyermekeket kötelességünk elhelyez- Építési felügyelő előterjesztésére a x  Mád város gyűlése. E hó 5.-én
tos megjelése mellett, választókerületen-j ni, nem lehet őket az utcára kihaji- Bibére hid építése elhatároztatik. Az csütörtökön Mádon a képviselőtestület 
kint betűrendben felsorolandók. tanunk. Holmi diskrecionalis kacér- építési költség 700 frtban irányoztatik gyűlésre ült össze, ahol I llé sh á z y

kodás után — amelyet bátran elhall- elő, a téglaanyagot pedig egy régebbi jegyző újabban is meggyőződhetett ar- 
Váro<ii k’n^P’viilA^ gathattak volna — szintén az ügy egyesség értelmében Wallis grófnő kö- ról, hogy Mádon teljesen elveszítette a
v á r o s i  K OZgyuicS. érdekében — helyes volt Dókus Gyű- teles szolgáltatni. — Felhatalmaztatik polgárság bizalmát. Ugyanis a gyűlés

— ltondkivtili gyűlés április hé 5-én. — Iának és Meczner Gyulának a küldött- továbbá a polgármester, hogy az orth. egyik pontjában fel volt véve a jegyző 
Sátorai a-U’helv á >r 0 ségekre vonatkozó indítványa. De izr. hitközség temploma és a városi fizetésének leszállítása iránti kérvény 

J ’ 11 • azután el is várjuk a küldöttségektől, színház közötti telekből 3 méternyit a tárgyalása. Ezen kérvény beadására az 
A tegnapi városi közgyűlést nem- hogy a város érdekeit védjék meg színház céljára 1500 koronáért megvá- indította a polgárságot, hogy a jegyző 

csak a széjjelküldött tárgysorozat erélyesen, határozottan — minden sároljon. ezelőtt egy-két esztendővel — amikor
hirdette rendkívülinek, rendkívüli volt intrikával szemben. Most heves vita fejlődött ki a Csa- még keresztülvihette a képviselőteslü-

Dezső Lajos jubileumára. Dezső Lajosnak, mint állami tanító- Hogy mily szolgálatot tett ez a pa- De engem egyre fojt a csüggedés.
íme nehány sor a Dezső Lajos igaz- képző intézeti igazgatónak az örömből taki tanitóképezde hazánknak és ebben A te hited vigasznak ah kevés,

gató-tanár ur emléklapja számára. Si- kevés, de a munkából annál magasabb felekezetűnknek, annak méltánylása nem
etve, de szívesen küldöm, mert az ün- osztályrész jutott. Az a fáradhatatlan ide tartozik; én a Dezső Lajos 25 éves Hátha c hit, amely vezérele, ^
népéit érdemeinek tisztelője vagyok. és lelkiismeretes munkásság, melyet ő igazgatói működésének ünneplése al- Nem szép jövőnk, — csak szép múltad

A hazának nem elkényeztetett úrfi- a magyar nemzeti népoktatás, különö- kalmából csupán arra mutatok rá, hogy [jele!?
akra, hanem küzdeni és nülkülözni ké- sebben pedig a tanítóképzés fejlesztése ez az intézet, a mely a negyedfélszá-
pes, erőteljes ifjúságra van szüksége, érdekében kifejtett, kortársai előtt el- zados anyaiskola emlőjéről szakadt le, ”em mcrcngve galamb furtiden 
Szigorú fegyelem és észszerű nevelés ismerést szerez neki, az utókot szá- hű maradt az édes anyához. A főiskola bbltumad ujta toskatag hitem —
nemcsak a katonából, hanem az isko- mára pedig megőrzi az Ő nevét örökre, hagyományos szellemének fuvalma, ha- Mit ,j szfv .j mú,t után remé, 
lai ifjúságból i, harcképes embereket (Sátoralja újhely) zafiság tudományszeretet lengeti a ké- Ncm fehet |id'érc, esalkép az a cél. ’
képes teremteni. Nemes Lajos, pezde lobogóját is, mert Dezső Lajos 1

(Budapest). kir- tan> tanfclüsyel0- a vezető. (Sárospataki
Zsilinszky Mihály. * Üdvözlöm őt 25 éves igazgatói mű- * Palágyi Lajos.

* A tiszáninneni ev. ref. egyházkerület ködése alkalmából azzal a kijelenté-
Igazgatói hivatalának 25-ik évfordu- az 1869-ilc évben adta át az államnak séminél, hogy visszacsendül ugyan a Nincs szebb dolog, mint mikor va

lója alkalmával benső örömmel iidvöz-; tanitóképezdéjét, amely mint ilyen az lelkemben még most is az ősz Bernáth laki hivatásszerüleg végzi a reá háramló 
lüm Legyen, mint eddig, ezután is 11870-ik év január 20-án nyittatott meg. Zsigmond hangja de inig a pataki ál- kötelességeket és tevékenységét semmi 
sokáig kozehsmerés áldásos munkás- Az azóta eltelt 30 évből 25 Dezső La- )ami tanitóképezde élen Dezső Lajosok . . ,
ságának jutalma. jós igazgatói működésére esik. állanak, addig ifjúkori felfogásomra ma más’ m,nt az lg:azsá{? szeretettől atha*

íMiskolcz'. Mint ifjú lelkész, bár nem hivatalos js csak azt mondom ; nem bántam meg. tott meggyőződés irányítja. Ezért bol-
Kun Bertalan, minőségben, én is jelen voltam a me- (Sátoral.ja-UjheJy) dog lehet Dezső Lajos és nyugodt lcl-

* püspök. | Zőkeresztcsi gyűlésen, a melyen a szer- ‘ ' Fejes István kiismerettel tekinthet vissza a lankadat-
. ,t , , . . .  zodés az állammal megköttetett; hal- a sárospataki főiskola , , ..... or ,Alkotmányos szabadsagunk legero- lottam az ösz Bernáth Zsigmondnak ê házi gondnoka, lan ügyszeretettel tltoltott 25 évre s

sebb biztosítéka, ha népünk szellemi nemes hévvel tiitakozó hangját, de mind * új erőt, lelkesedést meríthet a további
képzettsége az európai művelt nemze- a mellett azokkal tartottam, a kik az Dezső Lajoshoz. munkálkodásra,
tekhez hasonlóan emelkedik. átadást elhatározták, A magyar alkot- . .. . (Sárospataki

Ak. ez irányban tevékenyen mukö- mányos áMam erősitésérc még áldozatot Agyadban eszme és szivedbe, hév, Dr. Szabó sándort
dött, az hervadhatatlan érdemeket szer- is hozni, ez volt az átadás benső in- Szcllenf-csatában így telt cl sok év. jogtanán
ZCt\sátoralja-Ujhely) doka ; a külső pedi? aZ hogy kerü A téve, e|,cn kUzdé| s7üntelen. _  -

MoMr István. Ietünk l,cm ^czte magát elég erdsnek De óh fe|elj kié a „yízclcln ? ranuljunk Dezső Lajostól élő lelke-
főispán. a versenyre, arról pedig az akkori idők b sedest, lankadatlan szorgalmat és szí*

♦ szelleménél fogva szó sem lehetett, Te hallgatsz.. .  lelked múlt időn mereng, gorúsággal párosult tapintatosságot.
A közhasznú munkásságnak legszebb b°gy — talán az egy Bernáth Zsig- Őzt’ csüggcdezve nézi a jelent. (Sárospataki

jutalma a közelismcrés. mondon kívül — mások is áldozatot Flnkey József.
(Sárospatak) hoztak volna képezdénk fentartására és Majd kigyúl szíved büszkén, szabadon, ____

Szekerák Kálmán. I fejlesztésére. »Miénk a jövől« hallom ajkadon,
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lelnél a fizetésének fölemelését — 
megszavaztatta azt olyan ürügy alatt, 
hogy a közigazgatás egynéhány hó
nap mulv. úgyis államosítva lesz, az 
ő fizetését tehát nem a község fogja' 
teljesíteni, az allarn pedig átveszi őt a 
községi fizetéssel, ezért szívességet kért 
a képviselőtestülettől, ami évenkint 
400 koronát jelentett. Hogy mennyire 
fel van háborodva a mádi közhangulat 
a jegyző ellen és mennyire nem képes 
többé két emberből álló pártocskát 
sem összehozni a jegyző, fényesen bi
zonyítja ez a gyűlés, ahol a képviselő
testület most — egy hang kivételével — 
elhatározta a jegyző fizetésének leszál
lítását. Szóval ülésházira nézve napról- 
napra tarthatatlanabb lesz a helyzet; 
Mádon. És a vármegye még sem siet 
a jegyző elleni vizsgálatból első fokú 
fegyelmi határozatot hozni, pedig a 
belügyminiszter is sürgeti.

HÍ R E K.

Palágyi Lajos—Kiss József.
Sátoralja-ITjliolv, ápril 7.

Első látszatra talán fel nem tűn
het. hogy ez a két név most együvé 
került. Az egyik név birtokosa most 
az akadémián nagy dijat nyert, a 
másik név birtokosa (ismert poéta és 
egy heti irodalmi újság szerkesztője.

Palágyi Lajos az akadémián el
nyerte a >Romai rabszolgák«- k a 1 azt 
a dijat, a melyet utoljára tiz eszten
dővel ezelőtt Csiky Gergely nyerhe
tett el. Azóta nem találtak olyan ab
szolút jeles munkát, amelynek a Ka- 
rátsonyi-dijat kiadni lehetett volna, 
lm most csodák-csodája és oh kel
lemetlen meglepetés, olyan ember 
nevét olvasták ki a lepecsételt borí
tékból. aki az irodalom napi piacán 
nem igyekezett magának apró babé
rokat gyűjteni, nem volt az újság
írók kenveneze.

Es azért mégis mily elösmeréssel 
voltak irányában. Először még a zárt 
boríték (ismeretlen nagyságát, az aka
démia szigorú kritikusai dicsérték 
meg. Azután a napi sajtó kivétel nél
kül a legszebb sorokat fűzte a pálya- 
nyertes munkához. Az ..Ej Idők" 
részleteket hozott a darabból, az 
„Ország Világ" Palágyi arezképét 
adta ki és hasábokon át (ismertette 
a költő kitűnő kvalitásait, az ,.1’j | 
Század", a „Géniusz" ezikkeket kö
zöltek a műről, a kritikai szemlék és 
miden számottevő lap igaz. dicséretes 
elismeréssel nyilatkozott az irodalom 
uj nyereségéről. Csak éppen a „Hét" 
ez az irodalmi újság, amely a napi 
átlag-irodalom eseményeivel is szo
kott foglalkozni — nem közölt egy 
sort sem a Palágyi Lajos pályanyer
tes munkájáról, de sőt az emellett 
kisebb és jelentéktelenebb jutalom
ban részesült költeményről hasábo
kon át megemlékezett.

Szinte megmagyarázhatatlan. Mert 
hát ha jól tudjuk Palágyi és a Hét 
szerkesztősége között egyéb kötelék 
is létezett, mint az. hogy «e egyik 
most akadémiai irodalmi dij nyer
tese — a másik pedig irodalmi lap.

Talán csak tévedés lesz az egész. 
Mert igazában nem is hihetünk egye- 
bot. Azt pedig nem akarjuk feltéte
lezni, hogy ez a hallgatás talán a 
poéta-szerkesztő részéről holmi gyön
géd féltékeny kedés volna?...  bp.

Aprili* hó elsejével u j előfi
zetés n y ílt a „FelsőHKlffffCtV- 
o r s z d f / i  I l i r 1 a p “-ra. Tisztelet
tel kérjük t. előfizetőinket, a k ik 
nek előfizetése M árcius végével 
le járt, hogy a lap megrendelé
sét m inél előbb m egújítani szí
veskedjenek, nehogy a szétkül
désben fennakadás történjék.

— Gróf Lónyay Elemér és neje Kas
sán. Mint a »Felsőmagyarország« meg
bízható forrásból értesül gróf Lónyay 
Elemér és neje St e f áni a  volt trón
örökösné a nyári hónapokban hosszabb 
ideig fognak lakni Kassán. A Schalk-

F E L S  O M A G Y A R O R S Z Á G I  H I R L A P.
ház-szálló első emeleti, nyolc szobábó 
álló erkélylakosztályát fogják kibérelni 
és innen fognak kirándulni a festői fel
vidék érdekesebb pontjaira. Meg fog
ják tekinteni a kassai lóversenyt is, a 
mely különben az idén valóban érde
kes és nagyszabású lesz.

Műkedvelők előadása. Mint lapunk 
előző számában jeleztük, most már 
bizonyosra vehető, hogy a holnap 
(vasárnap) esti műkedvelői előadás 
fényes lesz. Különösen emelni fogja 
az est sikerét Sebeök Sárikának vá
rosunk szülöttének fellépte, aki már 
meg is érkezett városunkba, hogy 
sok jövőre jogosító nagyszerű pályá
ját itt az újhelyi rozoga színpadon 
kezdje meg. Szülővárosának közön
sége pompás arany ajándékkal és 
egv remek virágkosárral — a mely 
Widder Gyula kirakatában látható — 
lepi meg a kezdő énekes művésznőt. 
A holnapi est iránt rendkívül erős 
érdeklődés mutatkozik nemcsak a 
városiak, hanem a vidéki intelligen
cia körében is.

-- Színész házasság. A kassai szín
társulat széptehetségii hősszerelmes szí
nésze Hiedvégi Ernő e héten tartotta meg 
esküvőjét Sárközi Blanka kisasszony
nyal a miskolci társulat kedvelt tag
jával.

— Az idei fegyvergyakorlatok tervét 
most állította össze a közös hadügy
miniszter. Ezek szerint a kassai Hato
dik hadtest területén kiegészített és az 
ott állomásozó ezredek (zászlóaljak), 
minden század számára kijelölnek 72 
embert, kik egymást követő két idő
szakban vesznek részt a fegyvergya
korlaton, mindegyik időszakban 36 em
berrel. Az első időszak tartalékosainak 
fcgyvergyakorlata 13 napig, a máso
diké 16 napig tart. Április 30-ától 
kezdve egészen az őszi nagyobb csa- 
patgyakorlatok befejezéséig az összes 
lovasezredek az előirt tényleges béke
állományban mutatkozó hiány fedezé
sére, melyet szolgálatkötcles legénység
gel nem pótolhatnak, gyakorlatkötelcs 
tartalékos legénységet 28 napig tartó 
fcgyvcrgyakorlatra behívnak. Az oda- 
és visszautazási napok a fegyvergya
korlatba betudatnak. Az állományban 
április 3-tól szeptember 30-ig beálló 
fogyaték pótlására gyakorlatköteles pót- 
tartalékosok hivandók be 20 napi fegy- 
vergyakoilatra. A létszámban beállott 
fogyaték pótlására aratás idején lehe
tőleg csak oly póttartalékosok, illetőleg 
tartalékosok hivandók be, kik nem me
zei munkások. Ha azon szükség állana 
be, hogy ezen célra a fentjelzett fog
lalkozású nem tényleges legénységet 
is be kell hívni, a felmentés iránt be
nyújtott indokolt kérvényeket tekintetbe 
kell venni.

— A fecske hazatérőben. Nemsokára 
itthon lesznek a fecskék — szelik már 
gyors szárnyukkal a levegőt a tengerek 
felett. Tudjuk, hogy rendesen április 
4—5-ikén szoktak hazatérni. Helyi és 
időjárási okok, vagyis a vidék alacsony, 
vagy magas fekvése, annak éghajlata, 
az évek szerint ingadozó tavaszfakadás 
módosítják első jelentkezésük napját 
Az első fecske látása eseményszámba 
megy minden háznál s a hiúságnak is 
van vele dolga, mert azt tartja népünk, 
hogy aki először lát fecskét s utána 
mosakszik, elveszti szeplőit; piros, bár
sonyos lesz az orcája: »Fecskét látok, 
szeplőt hajtok*. Nemsokára megint ke
leté lesz ennek a mondásnak. Érdekes 
az a viszony, mely népünk és a fecske 
között szorosra forrott. Közmondások 
és szállóigék egész sora jellemzi e szo
ros barátságot. De e mondásokban ér
dekesen nyilatkozik meg a nép meg
figyelő képessége is, mely a látszólag 
mellékes, nem feltűnő, de a madarak 
természetét jellemző szokásokat elleste 
és a maga viszonyaira alkalmazta. Ilyen 
mondások a többi közt: »Annyi, mint 
őszkor a fecske*. »Elmegy őszszel a 
fecske, de őt a veréb nem követi.« 
»Hírmondó fecske tavaszt énekel«. 
»Idővel a fecske még házadra szállhat« 
(szerencsés lehetsz), »Nekiszokott, mint 
a fecske a repdeséshez«, »Nyári szál
lásért meg nem telel veled a fecske« 
(háládatosságnak is van határa). — A 
fecskékkel megérkezik a vidám tavasz,

s újra itt van már nemsokára tikkasztó 
j hőségével a nyár.

— A satoralja-ujhclyi izr. nöegylet
március hónapban 191 koronát osztott 
ki a városi szegények között. — A 

j  központi takarékpénztár és népbank tc- 
! kintetcs igazgatóságainak ez utón mon
dunk köszönetét 30—30 korona szives 
adományaikért. Dr. Waldmann Adolfné,
e. pénztárnok. Teich Zsigmondné, c. 
elnök.

— Tanítók közgyűlése. Mint kassai 
tudösitóuk írja, Abauj-megyei általános 
tanítótestület április hó 18-án tartja 
rendkívüli közgyűlését. A közgyűlés az 
egységes tanitóterv létesítése iránt fog 
e gyűlésen határozni.

— Végzetes verekedés. Markotány 
István keresztúri legénynek jó vásárja 
volt Sátoraljaújhelyben. Betért tehát ál
domásra az egyik csáidába. A csárdá
ban víg élet volt; folyt a bor, a cigány 
húzta a ropogós csárdást, a legények 
pedig ugyancsak aprózták a táncot. 
Eleinte csak egyedül járták a táncot, 
azonban az egyik legénynek feltűnt a 
csinos menyecske, aki az asztal körül 
foglalatoskodott. A legény nem sokat 
gondolkozott, táncra kérte a menyecs
két s aztán a legények irigy pillan
tásai dacára nagy kecsesen járták el a 
»kállai kettőst.« A legények összesúg
tak, ki akarták ragadni Fekete Gyu
rinak a karjaiból a menyecskét, azon
ban a Gyuri kezében lévő acél fokossal 
senki sem akart közelebbről megismer
kedni. Éppen ebben a válságos pilla
natban lépett a csárdába Markotány 
István. Nem sokat kérdezte: szabad-e 
vagy nem, kacsintott egyet a menyecs
kére s a másik percben már az ő kar
jai közt volt az asszonyka. Fekete 
Gyurinak se kellett több, fokosát ma
gasra emelve neki rohant Markotány 
nak. Ez azonban kikerülte az ütést s 
a fokos nyele a nagy erőkifejtéstől 
ketté tört. Most Markotányon volt a 
sor. Nála csak egy jó erős furkósbot 
volt, de azzal úgy vágta főbe a fegy
vertelen Fekete Gyurit, hogy az holtan 
rogyott össze. A győztes legény pedig 
mindaddig járta tovább a táncot s itta 
a hegy levét, mig a csendőrség láncra 
verve a börtönbe nem kisérte.

— Összeroncsolt ember. Kiss István 
33 éves harkányi földmivest a m. á. v. 
kavicsvonata a Szikszó és llalmaj közti 
pályatesten elütött. Véletlen szerencsét
lenségnek, saját vigyázatlanságának, 
vagy öngyilkosságnak-e az áldozata? 
mindeddig nem sikerült megállapítani, 
mert többé nem tért magához és esz
méletét nem is fogja többé visszanyerni.

— Kisasszony újonc. A bakanóta 
azt mondja :

»Azt izente a muszka a császárnak
Sorozzon be lányokat is bakának.«

Nem tudjuk, igazat mond-e a nóta, 
hogy lett-e foganatja az izenetnek, 
annyi bizonyos, hogy Csétényi Jusztin 
kisasszonyt megidézték annak rendje- 
módja szerint sorozóra. Nagy riadalmat 
okozott a piros cédula a családban, 
mely szerint nevezett hadköteles tar
tozik akkor és akkor, itt és itt tiszta 
testtel és tisztán megjelenni, mert más
kép elő lesz vezetve ; eleinte nem akar
ták az idézést elfogadni, de nem lehe
tett kétség, a név, a születés helye és 
ideje minden »stimmelt«, át kellett 
venni I Miután a dolog szóról-szóra igaz, 
meg kell magyaráznunk, hogyan tör
tént. Az 1879. évi születési anyakönyv
ben latinul be volt jegyezve, hogy »nő
mén infantis: Justin.« Á pap aztán nem 
nézte a következő rovatot, mely sze
rint »Sexus: femir.a«, hanem beírta a 
kisasszonyt az állítás kötelesek közé. 
Ennek alapján bevették az összeírásba, 
sorszámot húztak neki (még pedig ala
csonyai) és megidézték sorozásra. Hi
hetőleg azért nem sorozzák be kato
nának Csétényi Jusztint.

— A kassai postalopás. Folyó évi 
február hó 8-án történt hogy S i v á k i 
István postaszolga, a postakincstár ká
rára nagy összeg pénzt lopott el. Si- 
válci a lopott pénzt egy, három bé* 
lyeggel leragasztott levélboritékban Cel- 
lár Mariska varró leánynak adta át, a 
kiknek házába bejáratos volt s kérte, 
hogy tegye cl, mert a borítékban egy 
selyem kendő van, a melyet feleségé

nek fog ajándékul adni. Másnap, mi
dőn Czellerék a postalopástól tudomást 
szereztek, gyanakodni kezdtek Sivákira 
s felbontották a boritékot s abban a 
selyemkendő helyett pénzt találtak. 
Czellerék a pénzt a városházára vitték 
és ennek alapján el is fogták a tolvajt 
Siváki István személyében. A végtár
gyalás alkalmával a kir. törvényszék 
Sivákit 2 évi fegyházra, politikai jogai
nak 5 évi elvesztésére Ítélte. Az ügyész 
súlyosbításért, vádlott enyhítésért fe- 
lebbezett.

— A czigány karaván. A bodrogközi 
tiszaszabályozási társulatnak Kis-Uj- 
lak községben levő tiszai töltése 
mellett öt szekér kóbor cziganv vert 
tanyát a múlt hét közepén. Magyar 
László, a társulat ottani felügyelője 
megrémülve látta, hogy a karaván a 
vécltöltésen levő szabályozási eszkö
zöket egész kedélyesen tüzeli fel. Ki
küldte Leki János társulati őrt, hogy 
a czigánvokat a tilalomra figyelmez
tesse. ezt azonban a karaván meg
öléssel fenyegette. A felögyelő a 
csendörséghez folyamodott s a zétényi 
csendőrőrs ki is ment a helyszínére. 
A ezigányok már akkor több száz 
karót s egyéb eszközt égettek volt 
el, azonkívül általános lopási hadjá
ratokat rendeztek a faluban. A csen
dőrség a karavánt letartóztatta s 
Makula Péter, Makula Lozár, Balogh 
Mihály és Balogh János sátoros ezigá- 
nyokat, akikre a bűnösség rábizo
nyult. bekísérte a királyhelmeezi já
rásbíróság fogházába.

— Egy nehéz beteg leány esküvője. 
Gyügyei  Piroska menyasszony volt. 
Az esküvő napja sem volt már messze 
s a szép menyasszony közel állott bol
dogságához. Néhány nap előtt azonban 
hirtelen rosszul lett s válságos helyze
tében is hő óhaja maradt, hogy meg
kösse a házasságot vőlegényével, Biz- 
dig Jánossal. Kívánsága elől hűséges 
vőlegénye nem tért ki s a házasságkö
tés megtörtént. Puha, fehér párnákon 
feküdt a menyasszony, ágya mellett ál
lott vőlegénye, az anyakönyvvezető je
lenlétében megkötötték a házasságot. 
Azóta jobbra fordult a menyasszony 
állapota s édes reménye újra éled a 
fiatal párnak, hogy hosszú életen bol
dogságban lehetnek még az egymáséi.

— Gyilkos kivándorló. A múlt hét 
elején Gecse község néhány lakosa 
kezébe vette a vándorbotot, hogy 
családostól együtt kivándoroljon Ame
rikába. Ezek között volt Zitár Mihály 
is. a ki, hogy az utazáshoz szükséges 
pénzt megszerezze, kis házikóját — 
a mi adóssággal már jól meg volt 
terhelve, — eladta Kátykó József 
odavaló lakosnak, melyért az adós
ságok levonása után még 80 forintot 
kapott. Ezzel a pénzzel indult útnak 
Zitár feleségével és kisfiával, a töb
biek társaságában Gecséről. Másnap 
reggel a gecseieket az a hir zavarta 
fel, hogy Katykó Jószefet az éjjel 
ismeretlen egyének kirabolták és meg
gyilkolták. Magukkal vitték az áldo- 
zettél elrabolt 500 forintot. A gyil
kosokat keresték mindenfelé, de nem 
tudtak nyomukra akadni. Talán örökre 
titok maradt volna az eset, ha a vé
letlen kézbe nem adja a gyilkost. 
Történt ugyanis, hogy a rutkai állo
máson a csendőrségnek feltűnt a 15 
gecsei család utazása. Igazolásra szó
lították fel őket s ekkor kiderült, 
hogy mindannyian Amerikába szándé
koznak utazni. A csendőrség vala
mennyit előállította a közigazgatási 
hatóságnak, a hol átkutatták őket 
s a náluk talált pénzt elvették tőlük, 
őket pedig kényszer-útlevéllel vissza
küldték illetékes helyükre. A kiván
dorlónál talált pénzt aztán elküldték 
az illetékes közigazgatási hatósághoz, 
hogy az illetőknek megérkezésük 
után kézbesítsék. Midőn a pénz kéz
besítése végett az illetőket a szolga- 
biróság megidézte, a főszolgabi rónait 
feltűnt, hogy Zsitámál 570 forint 
készpénz találtatot. Kérdőre vonta 
tehát Zsitárt, a ki azt adta elő, hogy 
Katykótól kapta a házért. — Ámde 
ekkor a csendőrség kinyomozta, hogy 
Zsitár csak 80 forintott kapott Katy
kótól. a többi 500 frt pedig a rab
lásból származhatott. Erre a fölfede-
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zésre Zsitár be is ismerte, hogy ő 
gyilkolta meg Ka tv kút, a kihez este 
0 órakor átment, hogy elbúcsúzom 
de mert Katykót egyedül találta a 
szobában s már aludt, ennélfogva 
fogta a baltát, ketté hasította a 
Katykó fejét, aztán a pénzt a nyitott 
ládából magához véve eltávozott 
egyenesen a vonathoz. A esendőrség 
a gyilkost rögtön letartóztatta a 
pénzzel együtt átadta a bíróságnak.

— Nyilvános köszönet és elszámolás.
A március hó 25-én Varannón megtar
tott és a varannói izr. nőegylct javára 
rendezett tánccal és tombolával egybe
kötött műkedvelői előadás a következő 
eredménynyel végződött:

bevétel jegyekért 286 kor. 70 fill.
Tombola jegyekért 160 » 10 »
Felülfizctésekből . 269 » 60 »
Összesen . . . 716 kor. 40 fill.
Kiadás: . . . . 340 > 64 »
Tiszta jövedelem: 375 kor. 76 fii.
Felülfizetni szívesek voltak : 20—20 

koronát: dr. Csőke József és Kornfeld 
Mór, — 10—10 koronát; Diószeghy 
János, Steiner József (Bécs) és Wein- 
berger Arthur. — 8 koronát: dr. Éried* 
maiin Vilmos. — 7 korona 20 fillért: 
Horváth Sándor (Nagymihály). — 7 
koronát: Landeszmann Mór. — 6 ko
rona 20 fillért: Mandel Rudolf. — 6 —6 
koronát: Lefkovics Adolf, Cséri Her
mann, Rosenblüth Sándor, Klein Miksa 
(L.-Bresztovány) és Lütwak Sámuel (Ke- 
lecse). — 5 korona 60 fillért: Werner 
Gyula. — 5—5 koronát: Blum Márk, 
S^gdei Lipót, Kraemer Sándor és 
Rnyedy Béla (Budapest). — 4 korona 
40 fillért: Loisch Béla. — 4—4 koro
nát : Weiszberg Márk, Lefkovics Márk, 
Mandel Lipót (N.-Ráska), Blum Zsig 
mond, Blum Ignátz, Spiro Náthán, Reich 
Miksa, dr. Kende Miksa (Gálszécs), Fü- 
zesséry Pál, Füzesséry György, Grün- 
wald Mór, Grünwald Benjamin (Szacsur), 
Landesmann Miksa (Sátoralja-Ujhcly), 
Blum József és Stern László. — 3 ko
rona 60 fillért: Gaal Sándor és Peresz
lényi István. — 3—3 koronát: Steiner 
József (A.-Hrabóc), Stern Ármin, Ba- 
ruch Jeremiás (Budapest), Neumann Her- 
mannn (Zanutó). — 2 korona 40 fillért: 
Friedmann Sarolta. — 2—2 koronát: 
Weiszberg Ignátz, Schőnberg Manó és 
Fia, Ungerleider Simon, Landesmann 
Salamon, Fillicskó Miksa, Strompf Pál, 
Guttmann Áron, Mayer Markusz Wein- 
berger Miksa és Lefkovits Márk (Bu
dapest). — 1 korona 20 fillért: Ud- 
vardy Viktor és Reisz Mark. — 1 — 1 
koronát: Földes Albert, Sztankó László, 
Letényi Ármin, Lefkovics Salamon és 
Mekovics József. 60—60 fillért: Burger 
Sándor, Guttmann Ignátz és N. N. — 
40 fillért N. N. Összesen 269 korona 
60 fillér. Fogadják e nemes szivii ada
kozók hálás köszönetünket.

Ez alkalommal kedves kötelessségünk- 
nek ismerjük el, mindazoknak, kik a 
műkedvelői előadásban és a rendezés
ben részt vettek, névszerint dr. Simo- 
novits Ignáczné, Földes Albertné, Lan
deszmann Mórné és Blum Hermin ur- 
hölgyeknek P'öldes Albert, Somogyi 
Izidor, Ureczky Sándor, Rockcnstein 
József uraknak mint műkedvelőknek, 
Cséri Herman Blum Márk, dr. Fried- 
mannn Vilmos, Lefkovics Adolf, dr. Si- 
monovits Ignátz és Weiszbeig Márk 
rendező bizottsági tagoknak őszinte há
lánkat és igy köszönetünket kifejezni.

Kelt Varannón 1900 április hó 4-én. 
A varannói izr. nőegylet nevében : Lám- 
pel Nándor titkára. Cséri Hermáimé, el
nöke.

szobákat épen úgy mint az egész épü
letet tüzetes vizsgálat alá vette s min
dent a legnagyobb rendben talált. A 
város épitőbizottságának a vizsgálat be
fejezése után elismerését nyilvánította. 
Az épületeket Klein Izidor helybeli 
vállalkozó cég emelte, a mely cég ez
zel tanúbizonyságot szolgáltatott arról, 
hogy munkái megérdemlik a figyelmet.

— Kossuthnak leghívebb arczkópe 
1849-bol. Remek kivitelű arcképe ké
szült el a nemzet atyának. Gróf Kreith 
Béla a budapesti Kossuth-muzeum ala
pítója, régen fárad azon, hogy a sza
badságharc legnagyobb fiának képeit 
hiv repodukcióban terjessze. Most jelent 
meg Kossuth Lajos életnagy arcképe 
gyönyörű fényképnyomatban. Ez a kép 
az eddigiek közt Kossuthnak legtökéle
tesebb, leghívebb arcképe 1849-ből, te 
hat abból a korból, a mikor küzdel
meinek és dicsőségének zenithjén állott. 
Mint ilyen kétszeresen drága ereklye, 
mert ebből az időből nincsen róla hí
ven készült képünk. Ezen az arcképen 
minden ott van, a mi benne nagy volt; 
a tűz, az, elszántság, a hazáért és nem
zetért való rajongás, a szabadságért! 
lelkesedés és a lángész ihlete. Kossuth 
Lajos ilyen volt, csakis ilyen lehetett 
Valóban nemes és hazafias szolgálatot 
teljesítettek azok, a kik ezen legújabb 
Kossuih-arcképet a magyar közönség 
számára megteremtettek Ne hiányoz
zék ez a kép egyetlen házból, egyet
len körből sem. Az életnagy arckép 
ára csak 3 fit 40 kr. Az 1848—49-i 
ereklye muzeumbau Budapest, IV., grá
nátos-utca 14. Szabadságharcunk hő 
seink és vértanúink emlékeinek e pan- 
theonát támogatja mind, a ki e becses 
képet megszerzi. .

— Senki se mulassza el, hogy mie
lőtt bútorokat vásárol, meg ne kérje 
Ehrentreu és Fuchs Testvérek (Buda
pest, VI. Teréz-körut 8 .) képes árjegy
zékét, melyet, valamint bővebb felvilá
gosítást ingyen és bérmentve külde
nek. E kiváló és megbízható cégnél 
mindennemű szobaberendezések igen 
finom, szolid és modern kivitelben ol
csóbban mint bárhol vásárolhatók úgy 
készpénzért, mint hitelképesek előnyös 
részletfizetésre is. — Vidéki megbízá
sokra különös gond fordittatik.

— Legjobb orvosság. Mindazok, kik 
gyomorbaj, étvágyhiány, rossz emész
tés, májfájdalmak, kólika, vérszegény
ség, ideges fejfájásban szenvednek, hasz
nálják a világhírű Pserhofer vértisztitó 
labdacsokat, melyek teljesen ártalmat
lanok, gyorsan és biztosan hatnak és a 
legelsőrendű orvosok által ajánltatnak. 
Hasznos szolgálatot vélünk tenni t. ol
vasóinknak, ha e kitűnő gyógyszert b. 
figyelmükbe ajánljuk. 1. tekercs, mely 
6 doboz á 15 labdacs 1,05 frt. A pénz 
előzetes beküldése után egy tekercset 
1.25 frtért, 2 tekercset 2.30 írtért, 3 
tekercset 3 35 frtért küld bérmentve 
Pserhofer J, gyógyszertára, Bécs, I. Sin
ger Strasse 15.

o »Kis Lap<. A Forgó bácsi »Kis 
Lap«-ja az elismert legjobb gyermek- 
újság. Gyönyörű rajzai, vonzó, túlsá
gos olvasmányai a gyermek-világban 
hétről-hétrc kedves meglepetés számba 
mennek. A »Kis Lap« mindig szom
baton reggel jelenik meg, úgy, hogy a 
V!dékr olvasók már vasárnap kézhez 
kapják Előfizetési ára negyed évre 2 
korona. Megrendülő cím: Kis Lap ki- 
adóhivatala, Budapest, Kerepesi-ut 54. 
Mutatványszám ingyen.

— A város jóforgalmu helyén több 
lakás kiadó esetleg a ház is eladó. Cím 
a kiadóhivatalban.

— Az állami elemi iskola átvétele. 
Nagy küzdelmek s nagy áldozatok árán 
építettük fel városunkban az állami elemi 
iskolát. Emlékezetünkben vannak még 
ama harcok, a melyek az iskola meg
teremtése végett lefolytak. Ma végre 
meg vannak elemi iskoláink s napról- 
napra latjuk, hogy mily óriási már most 
a háladás a gyermekek között. — Le
hetővé tette ezáltal a várost, hogy a 
szegénysorsu emberek gyermekeiket is
koláztassák aránylag olcsó tandíj fize
tése mellett. Ez elemi iskolának épüle
teit végkép az elmúlt napokban vette 
át a város épitöbizottságától I/önsc/i 
Dezső főmérnök. Az átvevő főmérnök

SZÍNHÁZ.
Sátoralja-U.ihely, ápr. 7.

Újra megnyitjuk ezt a rovatot, hogy 
mintegy 2 hónapon át referáljunk a 
Halmay társulatának működéséről, 
Sátoralja-Ujhcly közönsége körében elő
nyösen ösinert név a Halmayé, régebbi 
időkben jó emléket hagyott hátra, meg
látjuk majd mennyire felelhet meg a 
múlt érdeméért előlegezett bizalomnak.

A mintegy 30 tagból álló saját zene-, 
karral rendelkező társulat husvét vasár- j 
napján c hó lóén mutatkozik be elő-1

szőr »Náni« népszínművel. Hétfőn két 
előadás is lesz, délután a »Csókon 
szerzett vőlegény,« este : »Gyimesi vad
virág«. Ugyancsak az első héten két új
donság kerül színre: »Napoleon öcsém« 
és a »Kurucfurfang« pályanyertes vig 
színmű kurucdalokkal.

A társulat tngjai az ügyvezetőségen 
és zenekaron kívül a következők:

Nők: Halmayné Emma, Lévay Sá
rika, Barts Aranka, F. Lányi Irma, 
Bcnkő Jolán, Várady Mariska, Kövesdi 
Évi. Karénekcsnők és segédszinésznők : 
T. Bauer Mari, Pásztor Margit, Ligeti 
Aladárné, Szigeti Mariska, Kádas Ma
riska. — Férfiak: Halmay Imre, Fe- 
renczy József, Molnár Gyula, Tisztay 
Miksa, Gabányi László, Gabányi István, 
P'üredy Károly. Karénekesek és segéd- 
szinészek: Kelemen Imre, Árnyay Ká
roly, Budai Jenő, Nagy Kálmán, Szabó 
Károly. Az idény alatt színre kerül 
több érdekes dráma, színmű, vigjáték 
és operette: A katonák, A becsület, 
A bűnös, Henschel fuvaros, Az első vi
har, A hütelen, Teknősbéka, Napoleon 
öcsém, Feri kisasszony, A görög rab
szolga, Gésák, Sulamith Eszter, Talmi 
hercegnő, Szép Heléna, Eleven ördög, 
Dunán apó, Orfeus a pokolban, Kleo
pátra, Lili, Kurucfurfang, Az édes, Dip
lomás kisasszonyok, Kukta kisasszony 
stb.

A bérlet szelvényeken alapszik, me
lyek a tulajdonost a szelvényeken fel
tüntetett hely használatára jogosítják. 
A bérletszclvényck bármely előadásra 
érvényesek, azonban mindig előadás 
napján délelőtt 11 óráig váltandók be a 
színházi pénztárnál. Ugyanegy előadásra 
több szelvény is beváltható. — 10 da
rab bérletszelvény középpáholyra 30 
frt. — Körszékre 5 frt. — A bérlet 
eszközlésével 1' ü r e d y Károly titkár 
van megbízva. — Bérelni lehet a szín
házi pénztárnál is.

Az előlegcs színházi jelentés a hét 
elején falragoszokon jelenik meg. Szín
házi titkár szintén a jövő hét elején 
érkezik ide.

KÖZGAZDASÁG.
A z  olasz bor.

(—ss. —ly.) A merkantil politika 
káros hatásának a magyar termelőkre, 
csattanósabb bizonyitékanincsen, mint 
az olasz borözön Magyarországon.

Emlékezem, milyen meglepetést 
keltet, amikor rájöttek az emberek 
arra, hogy tulajdonkép mit jelent az 
olasz vámszerződés pótlékának az a 
kis záradéka, mely a határforgalom 
kedvezményét kiterjeszti egész Olasz
országra.

Mert az olasz borok vámkedvez
ménye is olyan a magyar törvények 
közé becsempészett dolog, mint az 
őrlési engedély stb.

Nem nyíltan, feltűnően, mindenki 
által első olvasásra észrevehetőkig 
engedi meg Olaszországgal kötött 
kereskedelmi szerződésünk az olasz 
borok kedvezményes behozatalát, 
liánéin egy eldugott paragrafusban 
a zárhatározatok között, amelyek a 
határforgalomról intézkednek.

Mikor annak idején szó volt először 
az országházban erről a paragrafusról, 
azzal biztatták a magyar közönséget, 
hogy lényegtelen a dolog, Olaszor
szág sohasem lesz képes nagyobb- 
mennyiségü bort szállítani hozzánk.

Az akkori kormány egy előkelő 
tagja kevéssel utóbb egv bizalmas 
értekezleten bevallotta, hogy a vezető 
elemeknek csakugyan ez volt a téves 
nézetük.

Azok a jó urak az olaszok export- 
képességét mennyire nem ismerték, 
igazolja az a körülmény, hogy 10 
esztendő alatt 1890—1899. év végéig 
5 millió métermázsa olasz bor jött 
be Magyarországba.

De a magyar behozatal még ennél 
is nagyobb, mert Trieszten át is jött 
be pl. 1899-ben 39 ezer q. bor, ami 
olasz származású volt.

Szomorít számok ezek a kimutatott 
bormennyiségek, mert ezek fenye
getik első sorban katasztrófával a 
hazai bortermelést.

Ha a borinportnak ezt az óriási és 
rohamos emelkedését látjuk, önkény
telen föl kell hogy ébredjen bennünk 
a kérdés, pusztán a vámkedvezmény 
idézte-e elő ezt a rengeteg forgalmat, 
vagy egyéb mesterséges eszközök is 
közrejátszottak a borbehozatala elő
mozdítására?

Sajnos, igen.
A magyar kormány ahelyett, hogy 

belátva tévedését minden rendelke
zésére álló eszközzel megnehezítette 
volna az olasz borok beözönlését, azt 
még támogatta is, elnézve az olasz 
borokkal űzött óriási visszaéléseket 
és hallgatva arra a hamis okoskodásra, 
hogy az olasz borok behozatala esetén 
fent árthatjuk régi kivitelünket.

Minden borkereskedő, akijárt Olasz
országban. tudja, hogy olasz bor név 
alatt nemcsak Olaszország termése 
jön be hozzánk, hanem görög és 
török borok is.

Volt idő, amikor hivatalosan is 
foglalkoztak ezzel a kérdéssel, de a 
dolgot elütötték úgy, hogy a fiumei 
és trieszti vámhatóságok ma egysze
rűen beérik az olasz hatóságok bizo
nyítványával, amely a bort olasznak 
igazolja.

Kis utánjárással, amit mi is meg
tettünk. pozitiv adatokat is szerez
hetnének az illetékes körök arról, 
hogy ezek a bizonyítványok nem 
•mindig megbízhatók.

Nem az olasz hatóságok állítanak 
ki hamis bizonyítványokat, de lazán 
veszik az ellenőrzést, elnézik, sőt 
szívesen veszik, ha félrevezetik őket 
az olasz borkereskedők, a görög és 
török borok honosításánál.

A becsempészett görög és török 
borok természetes, hogy csak jogta
lanul szaporítják azta bormennyiséget, 
amely Olaszországból reánk zudul.

Mielőtt a magyar bortörvény bor- 
kereskedőinknek a körmére koppin
tott volna, behozták az erős borokat 
(13—15 százalék szesztartalommal) 
és keverésre használták föl. Össze
keverték pedig törkölyborraL________

Pécsett egész télen gyártották-száz- 
ezer hektoliterszámra a törkölybort, 
ötször-hatszor is felöntve a vizet és 
nemcsak magyar, hanem olasz törkölyt 
is vásárolva.

Ma már akad kereskedő, aki nyíltan 
bevallja ezt a manipulácziót. amivel 
egyedül voltak képesek ma is 8 —9 
százalékos szesztartalma bort 12—13 
frtért adni.

A hamisításnak ez a módja Magyar- 
országon még ma is nagyban űzetik, 
de a_közzétett néhány Ítélet mégis 
elijesztette kereskedőink egy részét 
ettől a manipulációtól.

Mi történik most ?
A legutóbbi hónapokban olasz 

ügynökök járták be Magyarországot, 
potom áron ajánlva 8 —9 százalékos 
borokat, az eddigi 13—15 százalékos 
szesztartalma olasz borok helyett.

Ilyen olcsó, könnyű olasz borokból 
nagymennyiségű eladások is történtek.

Magyar kereskedelmi részről a 
dolgot a következőkép magyarázzák.

Az olaszok, látva Magyarországon 
a hamis borok üldözését, attól féltek, 
hogy csökkeni fog a hamisítás fő 
segédanyaga, az ő 13—15 százalékos 
boraiknak a behozatala, amit tiszta 
állapotban Magyarországon nem igen 
fogyasztottak.

Fordítottak tehát egyet a dolgon 
és az idén már ők maguk csináltak 
óriási mennyiségben törköly bort, amit 
odakünn kevertek össze tiszta termé
sükkel, igy potom áron adhat va még 
mindig igen iható 8 —9 százalékos bort.

Az olaszok e hamisítása kitűnő 
üzlet, ehemiai pontossággal csinálják 
és meg sem lehet őket fogni, mert 
a cisternáikban felfogott salétrom
mentes vizüket a chemia ki nem 
mutatja.

A magyar bortermelést tehát már 
nemcsak a tiszta olasz bor nyomja, 
hanem az eddigi magyar botbamisitási 
gócpontok székhelyei áttét »< vénOlasz- 
országba. onnét kacagnak szemébe 
a magyar mübortörvénynek.

Ezek a visszaélések kell. hogy 
érdekeljék illetékes köreinket, kell, 
hogy foglalkozzon velük kormányunk.
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Igaz ugyan, hogy Olaszország rend- 

kiviili eszközökkel támogatja borki
vitelét és diplomáciája érzékeny moz
gékonysággal lép fel a legkisebb 
akadálynál, a mi borkivitelük elé gör
dül, de hát előbb-utóbb nálunk is be 
kell látni azt. hogy legnagyobb poli
tikai érdekeink a gazdasági kérdések, 
amelyeknekakülpolitikábanisérvényt 
kell szereznünk.

Ne tessék azt hinni, hogy felbomlik 
a hármas szövetség, ha a magyar 
hatóságok lefülelnek egy pár olasz 
borhamisítót Fiúméban.

Az említettem és köztudomású 
visszaélések azonban magukban véve 
nem lettek volna képesek az olasz 
bor behozatalát ily óriási mennyiségre 
emelni.

Itt mélyebbre ható okok vannak.
A magyar kormány maga támo

gatja, nagy összegekkel elősegíti az 
olasz borok behozatalát.

Az első ilyen segítség a vámhitel.
Ez a vámhitel egy törvényes alapot 

nélkülöző és a törvényt túlságos ön
kénynyel interpretáló miniszteri ren
deletén alapszik, mely az importáló 
kereskedőknek hat hónapra kamat
mentesen hitelezi a vámot, mimen 
évben az előbbi év bezozataíának fele 
összege után.

Ez a kamat mentes vámhitel való
ságos állami szubenczió az olasz borok 
behozatalára.

Mennyit tett az ki az 1898-ik évben ?
Az 1898-ik évben behoztak a monar

chiába egy millió 507 ezer q. olasz 
bort. Ennek a fele kereken 750 ezer q.

Ezen behozatalért fizetendő lett 
volna az aranyázsió szerint 8—3.2 
millió forint vám. rögtön, a mint a bor 
bejött. Ezt az összeget azonban a 
magyar állam az importáló kereske
dőknek hat hónapra hitelezte, kamat
mentesen.

Ez a kamat mentesség, a pénzt 
hat százalékkal véve, évi 90--100 
ezer forint állami szubvenciót jelent 
az olasz borral kereskedőknek.

Mikor a gazdák az „O. M. G. E.“ 
utján- -felírtak ez- ellen a visszaélés 
ellen a ! ormányhoz, azt. a választ 
kapták hivatalos leiratban, hogy ezen 
a kedvezményen nem lehet változ
tatni, mert ez törvényen alapszik.

Ezt a kormányleiratot a „Köz
telekben egy népes nyílt ülésen 
lrappánsul lecáfolták és kimutatták, 
hogy ez nem törvényes dolog, hanem 
egyszerűen önkényes eljárása mind 
a két kormánynak.

A cáfolat dacára a kedvezmény — 
mai napig is fönnáll.

Hogy micsoda fonák helyezteket 
teremt, mutatja a következő példa.

A pécsi Engel-cég, amely Magyar- 
országon szállóige lett az ő hamisított 
borával, még ma is állandóan 100.000 
frt. vámhitelt élvez a magyar kor
mánytól.

Vagyis Engelék a magyar kormány
tól évi 6000 forint szubvenciót kapnak 
azért a bormanipulációkért, amiket 
az olasz borokkal űznek.

Igazán „diffeiile est satiram non 
scribere“-

Az előbbi kedvezményhez a pénzügy- 
miniszter révén jutnak az olasz bor 
behozói.

Mézzük. mit csinál a kereskedelmi 
miniszter ur.

Óriási vasúti tariffa kedvezményeket 
ad az olasz bornak a magy. kir. állam- 
vasutakon.

Ezek a k edvezmények különösen 
apécs-fiumei relációban voltak szembe- 
t.ünőek, Kitettek 30—40 krt. minden 
q. olasz bor után.

Tehát a pécsi bőrgyárak itt is 
kedvezményben részesültek.

El vagyok reá készülve, hogy 
leezáfoljak ezt az állításomat is és 
hivatalosan kinyilatkoztatják, hogy 
az ál’amvasutak nem adnak kedvez
ményes tariffát az olasz boroknak.

Hát. ebben is igazuk lesz.
Engeléknek nem az államvasutak 

adják a kedvezményt. — A vasút 
a kedvezményt a dédelgetett tenger
hajózási vállalatoknak adja és ezek 
juttatnak belőle a kereskedőknek. — 
Ez a kedvezmény kitesz évenként a 
8—900 ezer q. fiumei bor behozatal 
után 240—270 ezer forintot.

Mi szőlőtermelők a borral ép ugv 
vagyunk, mint a gyümölcstermelők a 
gyümölcscsel.

Az olasz narancsot a „M. A. V.“ 
40 frt tál olcsóbban hozza Fiúméból 
Budapestre vaggononként, mint ugyan 
oly távolságra a magyar gyümölcsöt 
viszi.

Ha mindezt összevetjük, a magyar 
kormány az olasz borok behozatalát 
Magyarországba egyre-másra éven- 
k int mintegy 3 0 0 .0 0 0  forinttal támo
gatja.

Ez éppen elegendő arra. hogy a 
földmivelési miniszter 8 0 0 .0 0 0  forintos 
szőlő-budgetjének az áldásos hatását 
tönkre tégyék.

A legvégső idő. hogy foglalkozzunk 
az olasz borok beüzönlésének a meg
akadályozásával.

Mi itt követelnénk:
1. A kereskedelmi szerződések 

1902-ik évben bekövetkező megújítá
sánál állíttassák fel a régi 20 fitos 
borvám.

2. Addig is az Olaszországból be
hozott összes borok a származás és 
a magyar mííbortörvény szempont
jából a legszigorúbb ellenőrzés alá 
vettessenek.

3. Be kell szüntetni a vámhitelezést 
és meg kell követelni, hogy mindenki, 
aki bort hoz be. már az ország ha
tárán készpénzben fizesse lehi vámot.

4. Meg kell szüntetni minden titkos 
és nem titkos szállítási díjkedvez
ményt. amivel ma idegen termények 
jönnek be a magyar állam által 
támogatott gőzhajó-járatok és vasu
takon.

* Szőlömivelési politikánk címmel Ba
ross Károly földbirtokos és »Borászati 
Lapok« szerkesztője tollából egy aktuá
lis tárgyú füzet hagyta cl a sajtót, mely 
a földmivelési tárca tágyalása alkalmá
ból felöleli a gazdasági politikának mind
azon kérdéseit, melyek a magyar sző
lőtermelés felvirágo'.ására, jövedelmező
ségé’e befolyással bírnak. Részletesen 
foglalkozik e téren az állami feladatok
kal, a szakoktatás kérdéseivel és mind
azon kérdéseit, melyek a magyar sző
lők felulitását vannak hivatva előmoz
dítani. Kutatja a borértékesítés bajait, 
beszél a pinceszövetkezetek létesítéséről, 
az országos szervezéséről, az italmérés 
gyakorlatáról. Bírálja a boritaladó és a 
szeszadónak a szőlőtermelőket érintő 
kérdéseit, s közli Magyarország és a 
Monarchia bortermelési és borfogyasz 
tási statisztikáját. Bőven foglalkozik az 
olasz borok behozatalával, kiterjesz- 
kedvc a vámhitel és a tariffakedvezmé- 
nyckkel űzött visszaélésekre A füzet 
érdekes olvasmánya azoknak, kik köz
gazdaságunk e fontos ága iránt érdek
lődnek. A füzetet az érdeklődőknek díj
talanul küldi meg a »Borászati Lapok« 
szerkesztősége, könyvkereskedői utón 
egy koronáért kapható.

* Az első leánykiházasitási egylet m. sz. m ár
cius hó 25-én ta r to tta  Schw arz A n n in  el
nöklete  a la tt szám os ta g  jolonlétében  
XX XV II-ik rendes közgyűlését. Az évi j e 
lentésből kivesszük, hogy az 1899. kezelési 
év kedvező és orodm énydus volt a m eny
nyiben  14271 ju ta lék rész  le tt  ú jo n n an  bo- 
irva. mely tek in tv e  a m últ évi álta lános 
rossz gazdasági viszonyokat, k ielég ítőnek  
m ondható . A be lépe tt' tagok, valam in t a 
beirt kedvezm ényezettek  túlnyom ó szám 
ban a legfiatalabb korosztályokhoz ta rto z 
nak. B izonyítja  ez. hogy az ' in téze t az uj 
beira tkozásokkal fiatal, éloterős e lem et 
nyert. Az 1899. év bevétoloi 2030452 k. 90 
fillérrel m inden cím letnél, tetem es em elke
dést m u ta tn ak . A k iadások  804882 k. 18 
fillért igényoltek, moly összegből kü lönö
sen gkiomoljük a n ászju talék  fejében tö r
tén t k ifizetéseket 529750 k. 70 fillérrel. Ez 
összeg 200 tag ra  750 kedvezm ényezett j a 
vára. m elyek köz t 19 á rva  volt, oszlik meg. 
A legkisobb n ászju talék  (KX) korona, a leg 
nagyobb 10300 korona volt. Az évi bevé
teli többletből 10(X)286 kor. 70 fillér, a ma- 
thom utikai d íjta rta lék h o z  csatlandó, mely- 
lyol az 51203(3 kor. 78 fillérre em olkedik. 
Az alapszabályszerü  javadalm a« ásóknak 
olegot távé  a nászju talék  folemelési a lap 
hoz 82042 k., a külön tarta lék h o z  3305(5 k. 
80 fillér, és a h ivata lnok i nyugd íja laphoz  
4000 korona u ta lta to tt . A m érleg foösszogo 
r>824809 k. 20 fillér, ez 1010943 kor. 82 fil
lér. tartalékbo té tben . 1792811 k. e lsőrendű 
záloglevelekben továbbá ké t in téze ti ház
ban, molyok 15114 k. 48 fillér, leírása  u tán  
1490353 k, 78 fillér értékben  vannak  fel
véve, végro sa já t k ö tvényekre  ad o tt kö l
csönben, k in t levő d íjkövetelésekben  és 
pénzkészletben  nyeri fedezetét. A k ö zgyű
lés az évi je le n té s t és m érleget lo tszéssel 
tudom ásul v e tte  és a felügyglő-b izottság

indítványához kép est az igazga tóságnak  a 
fulm ontvényt m egadta. A jegyzőkönyv h i
te lesítésével S te in er F eren c  és Hátfav K á
r o k  urak b íza ttak  meg. M iután m ég Rrisz- 
tinkovieh  Béla főm érnök szövetkezeti tag  
indítványa, hogy az igazgatóságnak , külü. 
nősen Scbw arcz Ármin elnöknek, a fel
ügyelő-b izottságnak jegyzőköny vilog kö
szönet és elism erés szavaztassák  eg y h a n 
g ú lag  e lfo g ad ta to tt, k öve tkeze tt az u t  vá
lasztás. Az igazga tóságba  Schw arz Árm in, 
Kolin Károly, dr. W ittm ann  Mór, dr. lioioh 
.József, Eisler József, Horzfold Zsigm ond, 
Tsuk S ándor és Kohn Arnold hat évi idő 
ta rtam ra  közfelkiáltással újból v á lasz ta ttak . 
A felügyelő b izo ttságba sz in tén  közfolkiál- 
tással dr. Sim onyi Zsigm ond, H éger J ó 
zsef, W orthoim or Albert. Woil Dávid I. és 
Soifensiodor .József (ilj> egy évi idő ta rtam ra  
le ttek  m egválasztva A közgyűlés kivánsá- 
gánsk  m egfelelve az e ln ö k ' a já n la tá ra  a 
visszalépett választm ányi tagok ism ét s 
Dietz Miksa, L achnit Ján o s, L o iehtner 
Benő, 1’ruzsinskA József és Stoinor Árm in 
m in t uj tagok v á la sz ta ttak  meg.

Ipar és kereskedelem.
x A betegsegélyzö pénztárak álla

mosítása. Hegedűs Sándor kerekede- 
lennigyi miniszter hivatalba lépésinek 
első percétől jogva legélénkebb ér
deklődéssel kisérte a betegpénztá
rak működését és a szerzett tapaszta
latok alapján a betegpénztárak államo-1 
sitásával meg fogja valósítani elődje, 
néhai Baross Gábor egyik nagyfon- 
tosságu reformjának tervét. A betegse- 
gélyző pénztárak ellen ugyanis évek 
óta állandó a panasz. Teljesen megbíz
ható forrásból jelentik, hogy Hegedűs 
Sándor kereskedelemügyi miniszter a 
betegpénztárak államosítását feltétlenül 
szükségesnek tartja. Ez okból az or
szágos ipartanács május havában meg
tartandó ülésének napirendjére tűzött 
tárgysorozatának egyik legfontosabb 
pontját a betegpénztárak államosítása 
fogja képezni. A miniszter ezenkívül az 
érdekelt körök és testületek véleményé
nek meghallgatása végett szaktanács- 
kozmányt is fog egybehívni.

x Az ország címere — iparcikkeken. 
A megyei és városi hatóságokhoz leirat 
érkezett a belügyminisztertől az ország 
címerének iparcikkeken való használata 
tárgyában. Az 1883. XVIII. t. c. 1. §-a 
szerint a címert csak azok használhat
ják, akik arra a miniszterelnöktől en
gedélyt nyertek. A mostani rendelet 
megtiltja, hogy olyan módon használ
ják a címert, mely azt a látszatot kelt
heti, mintha a használat engedélyezve 
volna. Ezt az egyszerű dolgot igy ma
gyarázza meg a minisztérium: »A cí
mert használó alany személyével vagy 
cégével összeköttetésben álló egyén, 
vagy cég minőségének jelzésére szol
gáló engedély nélkül: cimerhasználat 
tilos.«

x A tavaszi idény beállta alkalmával 
Böhmné Polonyi Teréz női divat var
rodáját (S.-A.-Ujhely Szőllősy-féle ház) 
ajánljuk a divatot kedvelő hölgyközönség 
figyelmébe, hol is a legújabb angol és 
francia divat szerinti női ruhák páratlan 
kivitelben készíttetnek.

TÖRVÉNYSZÉK.
§ Hazajáró lélek. A magas pénzügy

minisztérium és egyéb hatóságok által 
pártfogolt és kedvezményekkel elhal- 
mozott manipulánsnak G r ó sz Vilmos
nak egyik stiklije foglalkoztatta pén
teken délelőtt a törvényszéket. A nagy 
hazafi és többszörös regálebérlő ugyanis 
gépeket is árúit részletfizetésre. A ve
vők váltót adtak neki, s azokat a lejá
ratkor törlesztették s új váltókkal cse
rélték ki. Sokszor megesett, hogy a 
régi váltót — avval az üriigygyel, hogy 
véletlenül nincs a kezei közt — nem 
adta vissza törlesztéskor a vevőnek, 
így egy csomó régi váltó maradt nála, 
s ezeket elutazása előtt újhelyi intéze
teknél elhelyezte. A z intézetek a vál
tókat perelték s a szegény vevőknek 
két-három már rendezett, de vissza nem 
kapott váltójukat is újra meg kellett 
fizetni. Ez persze nagyon keserves volt 
s többek közt igen kikeseritette L ő \v 
Józsefet, aki haragjábán — azt gondol
ván, hogy Grósz vagy Grósz úgyis 
mindegy, bepanaszolta Grósz Viilmos

öcscsét, a bátyja által szintén tönkre 
tett Grósz Hermannt. Pénteken volt 
a főtárgyalás, ahol a vádlottat dr. Frird 
Lajos ügyvéd védte. Miután bebizo
nyult, hogy a csalást nem Grósz Her
mann, hanem Grósz Vilmos követte el. 
a törvényszék felmentette a vádlottat.

A szerkesztőség üzenete:
Tartalékos tiszt Helyben. A fogadást ön

nyert«-. Galíciában, az oroez határon, két had
test fekszik: a lembergi és a priemysli.

H. K. Helyben. Szerkesztőnk holnap reggel 
Budapestre utazik, kedden szívesen ad önnek
információt

Nem közölhetők. Enfin. — Micsoda öröm. — 
A kézcsók.

Kiadó tulajdonos:
LANDESMANN MIKSA.

Budapesti levél.
Itt a k ik e le t, a sé tá k  ide je . M erre 

a szem  e llá t, m in d e n ü tt sé tá ló  k ö 
zönség . M agam  is a  tö m eg b e  v e g y ü l
ve  figye lem  a csicsergő , v idám  Tany- 
a rezo k a t, v issz fén y é t az ü de  ta v a sz 
nak . K ö n nyen  lé p d e ln ek  a ru g a n y o s  
a ss fa lt já rd á n ,  m in t a  tü n d e  viliik , 
b e sz é lg e té sü k e t nem  z a v a rja  a ko 
csik zö re je , hisz az asz fa lt k ocsiu ta- 
kon  z a j ta la n u l h a la d n a k  m ég  a n e 
héz tá rs z e k e re k  is. H iába, n in csen  
pom pásaid ) b u rk o la t az asz fa ltn á l, 
órák  ho ssza t s é tá lv a  ra jta , m eg  sem  
érzi ta lp em , ru g a n y o sak  lép te im . Mi 
m ás h e p e-h u p ás  k ő b u rk o la tn á l. M eny
n y ire  sa jn á lla k  b e n ő te k e t k e d v es  honfi 
tá rsa im , k ik  v idék i váro so k b an  m it 
sem  tu d to k  az a sz fa ltró l, sárban , p o r
ban  já rto k , v a g y  ró já to k  rossz kő- 
já rd á ito k a t. A z a sz fa lto n  se por, se 
sár. se nedv esség , az a sz fa ltjá rd a  a 
n e d v esség n e k  a h á za k b a  való  sz iv á r
g ásá t, a ta la j k ig ő zö lg ésé t is m e g 
a k ad á ly o zza . T a v a sz  és a sz fa lt üdv ö 
zöllek  b e n n e te k e t.

y  virtamvilágitást, ezt a legjobb
nak elismert világítási módszert is 
üdvözöljük. Ennek nagy fényereje 
nemcsak a szemre ártalmatlan, de 
egyáltalán egészségi szempontból «4s 
előnyösebb, mert nem fejleszt sem
miféle gázokat s a levegőt nem ront ja. 
A közvilágttás pedig legbiztosabban 
e módszerrel oldható meg. Ennek 
folytán immár hazánkban is igen 
nagy elterjedést nyert a villainvila- 
gitás. ami főleg a világhírű Siems és 
Hátaké ezég érdeme, melynek Buda
pesten is van villamvilágitast beren
dező telepe, honnan a vidék igen sok 
városát, középületét és gyártelepét 
reiuleztették be. még pedig minde
nütt a legnagyobb megelégedésre. A 
Siemens és Hátaké ezég legújabban 
Szászvárosban rendezte be a közvi
lágítást, mely már üzemben van. A 
központi telep berendezése főleg a 
vizi erő kihasználására van alapítva, 
mely turbina által hajtatva 150 ló
erőt képvisel; rendkívüli esetre tar
talékul egy 150 lóerejü gőzgép áll 
rendelkezésre s 120 ivlámpa és 2000 
láng világítást szolgáltat. A magas 
forgó óramű berendezéshez valameyi 
dynamókat, transfonnatorokat. készü
lékeket és vezetékeket a Siemes ét 
Halske cég budapesti telepe szállí
totta. s ezzel újólag bizonyságát adta 
annak, hogy a villamvilágitási be
rendezés legelőnyösebb feltételeinek 
érvényesítésével s a természet által 
nyújtott ingen orők felhasználásával 
a legjutányosabb üzemit és legtöké
letesebb világítást szolgáltatja.

Kertész Tódor müiparáru raktárát 
Budapesten a Kristót-téren, érdemes 
megszemlélni: a 36 kirakatban min
denki megtalálj« szükségletét; min
den darab árral van ottan megjelölve. 
A vidékieknek ajánljuk az újdonsá
gok képes árjegyzékét meghozatni, 
melynek tartalma: Gyermok-játék- 
szer. Lawn-Tennis. Croquet. Footbal- 
társasjátékok. Egyedüli főraktár tennis- 
raketteknek 3.80-tól 25 frtig. Kugli
bábok 2.25. Lignum sanctum golyók
1.15-től. Torna-eszközök. Whitely’s 
Health Exerciser izomerősitő szoba 
torna-készülék. Revolver 3 frttól. 
horoghalászati eszközök. Tourista 
zsák és bot. Úti- és kézi-táskák. Bő
röndök. Pénztárczák. Aczél zsebké
sek éá ollók. Az ebédlő asztal kel-



lékei. Háztartási és kcnyhaszerek. 
Szódavíz-, fagylalt- és vaj kész i tógé
pek. Bronz- és porezellán disztájgyak. 
Képes levelezo-lap gyűjtő album 80 
krtói 5 frtig. lró asztal kellékek. Do
hányzó eszközök. Toilette czikkek. 
Divatos ékszerek, legvezők. sétabo- 
tok. Kertészeti és méhészeti czikkek 
Községi elöljáróknak erős bőr posta
táska 6.50-tői. Kihirdetési dob. Föld
mérő láiicz 6.50. Éjjeliőr kiirt 1.20-tól 
Betegápoláshoz szükséges Irrigator 
2.50. Massirozó 60 kr. (iőzbelégzési 
(inhalation) készülék 3 frt. Uummi 
légpárna 4 írttól, stb. A közeledő 
húsvéti ünnepekre igen díszes és 
nagy választékú hnsvéti tojások 15 
krtói kezdve; öntözéshez való foly
ton tölthető csokrok 40 krtói kezdve ; 
illatszerrel megtöltött flaszonok 35 
krtói kezdve és sok más tréfás meg
lepő locsolók kaphatók.

A fővárosba utazó vidéki közön
ségnek. mint legkellemesebb otthont 
ajánljuk Gundel János „István főher- 
czeg“-hez czimzett szállodáját, a Fc- 
rencz József-tér és Akadémia-utcza 
sarkán. Ez a legszebb fekvésű, min
den kényelemmel berendezett szál
loda. Gundel János személyes fel
ügyelete alatt, példás tisztaságával 
és leggondosabb kiszolgálásával, ju
tányos szobaáraival, minden igényt 
teljesen kielégít. A szálloda éttermei
ben a íegizlésesebb ételek és tiszta 
jó italok szolgáltatnak ki s rég is
mert jó hírnevét ez úttal is csak em
lékezetbe kivániuk iuttatni.
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1889. évi Tokajhögyaljn i

asszu és szomorodni bort
üvegenként is eladok.

D ók  hs M iit á l ff
s.-a.-újhelyi lakos.
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Révész Sándor női- jférfi divat-áru és confectió terme
I t l a i H o n  «1(3 L u x é .

H&*+ BUDAPEST, VII. Csömöri-ut 6. 4+SH

LANDESMANN MIKSA é s  TÁRSA
két gyorssajtóval\ különféle segédgépekkel és a ledivatosabb betüfajokkal\ 

a kor igényeinek megfelelően berendezett

K Ö N Y V N Y O M D Á J A
WEKERLE-TÉR SÁTOR ALJ A~UJHELY DR. SCHÖN HÁZ

ajánlkozik mindennemű könyvnyomdái munkának, u. m.: hírlapok, folyóiratok, könyvek, rop
hatok, diszmüvek, szinlapok, takarékpénztári évi zárszámadások, tanodái jelentések, árjegyzékek, számlák bárca- 
könyvek perforirozva (lyukkasztva) levélpapírok és levélboritékok, eljegyzési, lakodalmi és táncvigalmi meg

hívók, táncrendek, gyászjelentések, körlevelek, táblázatok falragaszok stb. stb.

ízléses, h i b á t l a n ,gyors, pontos és jutányos árban
kívánatra  több színben való elkészítésére.

Nagy raktár mindenféle községi, körjegyzői, ügyvédi, kereskedői, egyházi és iskolai

N Y O M T A T V Á N Y O K B Ó L
m elyek  itt o lcsób b an  kaphatók , mint bárhol.

£  l e f i z e t é s r e  é s  R ir ó o fé s e R  R ö z l é s é r e  a  le g a lR a lm a s a B G  á s  I c g o lc s ó B B  l a p  a

„Felsőmagyarországi H írlap"
POLITIKAI ÚJSÁG

5 vármegye független polgárainak legelterjedtebblapja. Megjelen hetenkint kétszer.
Előfizetési ára: Egy évre 5 Irt. Félévre 2 frt 50 kr. Negyedévre 1 frt 25 kr. Hirdetések jutányos árban közöltetnek

fi\só (joupon) Divatkelme, €rnyő, (nap- és esőernyő) fátyol, fehérnemű, férfi-kelengye, függöny, fűző, (mieder) gyermek-kelengye, | |
illatszer, ingek, (blousc) Kesztyű, jVlosó, (creton, batist de laine) Jíyak-öiszek, Oabot) fíői-kelengye, Selyem- és szőnyeg-áruk &

versenym entes beszerzési telepe . 5 15
Szigorú üzleti elvek. ^

Nagyságos asszonyom ! S
Megkiilömböztetett tisztelettel van szerencsém nagyrabecsült tudomására hozni, hogy tavaszi eredeti újdonságaim 

megérkeztek. Rendkívül nagy súlyt helyezek arra, hogy az előkelő hölgyközönség szükségletét úgymint ezideig, a jövőben ^  
is szigorúan olcsó szabott árak mellett a legújabb (heute noveauté) és legjobb kivitelben beszerezhesse nálam. e»9

Daczára az idei nagy áremelkedésnek azon kellemes helyzetben vagyok, hogy az idei korán és nagymeny- | | |
nyiségben eszközölt bevásárlásaim folytán az összes áru készletemet minden áremelés nélkül bocsájthatom forga- SS
lomba 20 koronán fe lü li  rendel „tényeket bérmentve szá llítok; idegen szövetekből is készítek toilette-okat. A

Amidőn még az alantirottakról szives tudomást venni szíveskedjék, kérem megtisztelő rendelményeit, melyeknek 6*9
lelkiismeretes és pontos teljesítéséről czégeni jóhirneve kezeskedik. «1

Kitűnő tisztelettel c RévészSándor. 1
Teljes felelősséget v á lla lo k  a  ná lam  v ásá ro lt á ru k é rt,  m eg  n em  fe le lő t v isszav eszek  és k ív á n a tra  az sjF 

é r te  f iz e te tt  ö sszeg e t is v issza té rítem . WX
Á ltalános megjegyzé- Levélbeli megrendeléseket le lk iism ere tesen  te lje s ítek . §v|

Választék küldeményeket az ö sszeg  e lő zetes  b ek ü ld ése  m e lle tt a k ív á n t ez ikkbő l eszk ö z lö m ; m eg  n e m  A  
, j » » fe le lő  á ru é r t  az ö sszeget p o s ta fo rd u la tta l  v isszakü ldöm . SÍ?

seka  vidék, rendelme- Rendelmónyeket a b eérk ezés  n a p já n  p o n to san  in tézek  el. ©
Mérték után készü lő  re n d e lm é n y e k e t a lehe tő  leg rö v id eb b  idő a la tt  szá llítok , a  p o n to ssá g  é rd e k éb e n  S tt 

nyekre vonatkozólag. m in ta  d a ra b o t k é rek . f f l
Mintákat kívánatra b é rm e n tv e  k ü ldök , de szü k sé g esn e k  ta lá lo m  a ez ikko t m e g n e v ez n i, t. i. m ily  hasz-

n á la tra  szü k sé g e lte tik . o a



fiz első leánykiházasitási egylet m. sz.
L e á n y  és fin  b iz to s í tó  in té ze t .

A l a p i t t a t o t t  1863- b a n .

S á to r a l ja -U j  h e ly b e n  Z e m p lé n v á rm e g y é rc  f ő ü g y n ö k s é g e t  l é t e s í t e t t  

Iroda:
Alexander Vilmos könyvkereskedésében.
E lő n y ö s  f e l té te le k  m e l le t t  n l i ig y n ö k s é g e k e t  fe lá llít,  ü g y n ö k ö k e t  

te lfo g a d ,  e b b e n  n e m  j á r t a s o k a t  d í jm e n te s e n  b e ta n í t .

B ő v e b b e t  az i ro d a h e ly is é g b e n .

Jővcöelmes mellékfoglalkozás uraknak és hölgyeknek.

&  ¥  T  ■£-í- -i- :í ; :'í': m - i -H  ■!■ m  ¥  -í-|5

I  é r t e s í t é s . 1
Vra n  s z e r e n c s é m  a n a g y é r d e m ű  k ö z ö n s é g  b e c s e s  

tu d o m á s á r a  h o z n i, h o g y  ^

§| február 1-től A

|  pUsetti polgári ser-1
f o z d e  sö ré t  f o g o m  k im é r n i .

jjg] T i s z te le t t e l

I  II . I
W -  Jfaponta friss csapolás.

él;-?'!,- ajr •»&?ötös j!» else$í e!-

| Első zemplénniegyei honi bútorcsarnok, j
i ÍS -A .-U jU m V k R  C

P V a n  s z e r e n c s é m  t i s z te le t t e l  a  n. é . k ö z ö n s é g n e k  b  G
P tu d o m á s á r a  h o zn i, h o g y  e g y  nagy bevásárlásról h a z a  C  
P é rk e z v é n , ez  a lk a lo m m a l a z o n  s z e r e n c s é s  h e ly z e tb e  j a t t o t -  t  
P ta n i ,  h o g y  G

j BÚTORRAKTÁRAMAT \
|  a l e g m o d e r n e b b  szalon, ebédlő, é s  hálószoba be rendé- f  
)  zésekkel ó r iá s i  v á la s z té k b a n  b ő v í th e t t e m  ki. £

P T e k in t e t t e l  p e d ig  a z o n  k ö rü lm é n y r e ,  h o g y  e z e n  n a g y  G
P b e v á s á r lá s o m  a lk a lm á v a l  egész raktárkészleteket vettem G 
P meg a z o n  k e l le m e s  h e ly z e tb e n  v a g y o k ,  h o g y  mától fogva  G 
P áruimat sokkal olcsóbb árakon hozhatom forgalomba  C 
P m int ezelőtt. M ié r t  is k é re m  c k e d v e z ő  a lk a lm a t  m e g -  G 
P r a g a d n i  é s  íg é r e m , h o g y  a n. é. k ö z ö n s é g  b iz a lm á t  m in t  C  
P e d d ig ,  ú g y  e z u tá n  is ig y e k e z n i  fo g o k  k ié rd e m e lh e tn i .  C

P 6 3 — 3 9  K iv á ló  t i s z te le t t e l  4

j WILHELM HENRIK. \
1 i

jM H N M N M M H N N M H H J

j  Angyaldombi szőlő ojtvány-telep kezességénél |
I  Z O M B A  (T o ln a m e g y e )  A

|  el ((dó m ég ca 2 5 0  ezer r i tk a  szép j ó l  össze - 2
P f ó r t  szók rán g  szerit gyökeres  fá s  és zö ld - w
l  o j tv á n y :  u. m . 5

m Bakator. Mustos fehér. 01. Rizling, arramon. alie. househe, A
fc Kadarka. Charl hinne, clnirl roug — Rip. portalis alanyon 100— Z
£ 1Q5 forintig, furmint portalison 115 frt. Rup. montieol, ar- X
P rainon. Rupestr. (lainev eoder Rup. mettaliea alanyon 105 —115 5P frtig: 15 ezer furmint Rup. moaticolán 120 frt ea 50 a legíino- w
)  nmbb eliasla. muskotály és csemege faj ojtvány, 11. m. Muse.
h alexandr, M. burdelle. M. passatuti. M. ottonel. M. hamhurg A
* hlač, M. fronticpion roug. Mandl, royal stb, szaza 13 —15 frtig, A
í  ezre 120 —125 frtig. X
É 100 ezer gyökeres zöld ojtvány egyszerű párosítással mézes ^
^ fehér, mustos fehér, ol. rizling ezre 100 frt. ^
É 50 ezer zöld ojtvány egyszerű párosítással Bakator, mustos Z
fc fehér, charl. roug. Járdovánvi, ol. rizling, mézes fehér, portális Z
jf alanyon 55 frt, monticolán 65 frt. X

|  fajtiszta amerikai sima és gyök. vesszők u. m.: Z
í  8*nin | gyök 100 ezer dbon J
•  . , 1  . • 11 felüli megrende- WZ Ripari seleeta (portaB . . .  0 2  lésnél mpnfelnln
I  portai, fíloir ,1,. Montp. 1% » S en' dménv 2
I  Rup. niontieola .................. 0 5 1K' 12 en9eflmeny •
I  m e tta lie .............................10 (i 20 1(5, Fa>'*szta gyökeres £
I  (lamay (Tudoré . . . 1 0  0 IS ;2 ds sima kiválóbb 2
|  A m i l l i ó n .................................... 10 0 RS! 12 Uupestris Hybridek X
r  Gross colimái’ .......................10 ti is 12 külün*különnt5vvel XP Solonis ............................... 10 ' (5 IS joj ellátva, száz á 2 frt. w
I  st ^ y ’ ium i!,kSanck<l,i 1' 2 millió európai gyök. vesszőt, •
P u. m. Nemes kadarka. 5 frt erős 2 éves 6 frtban: ol. rizling. w
P ezerjó ezre 8 frt. Furmint Mézes fehér. Rajnai rizling. Zöld A
5 sv Ivani. Nagyhurgiuidi. Oporto. Alie, houseli.. stb. stb.. ezre Z

10 frt. Számtalan Muscat faj. mint miise. eropn. Alexandr. A
J  Bűnei. Frontignon roug. Dr. Rob. Hoggi. Férd. Eesseps, Fássá- X
P tűt ti. Clias. fajok nagy választékban 15 30 frtig. J
P A legkiválóbb fehér, vörös, kék, csemege, Chasselas és Musko- 5  P tály és borfajokból ca 600 fajban sima vesszők. 5

6 Megkeresésekre alulírott által külön árjegyzék küldetik. A Z
jr vesszők fajtisztaságéért jótállás, megrendelések az ár ‘/.,-ávaI X  
P fenti ezimre vagy a tulajdonoshoz w

IV  I L L I N  G K R  M  A R  T  O N  •

P Z o m b a  (Tolnám.) intézendők. ®
í  A tavalyi országos mezőgazdasági kiállitáson Szegediül a 5
P telep a legnagyobb eolleetióval 105 fajjal volt képviselve s X
P az első dijat aranyérmet a borai után. a ll-ik dijat ezüst ér- w
p met nyert. A
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Nyom tatott La n d e sm a n n  M iksa es T á rs a  g yo rssajtó ján S á to ra lja -U jh e ly


	28



